
— Ху... — увидев, что Ван Тао согласился, Дин Юйцинь наконец-то вздохнула с облегчением. 

Она уже приготовилась к тому, что Ван Тао ее отвергнет, ведь вчера он даже не захотел
пустить ее в дом, а она все еще таила в душе легкую обиду. 

Ван Тао открыл дверь и протянул Дин Юйцинь посылку чуть меньшего размера. 

— Невестка, не поможешь мне отнести это в дом?

— Конечно! — взяв посылку, Дин Юйцинь почувствовала тяжесть в руках: она была слишком
слаба, сил почти не было. 

Ван Тао протянул руку, чтобы поддержать сверток, и несколько беспомощно сказал: 

— Невестка, если это слишком много, я могу это сделать...

— Все в порядке, я справлюсь!

Она наконец-то нашла повод войти в дом Ван Тао и не хотела упускать эту возможность. 

— Хорошо.

Ван Тао отпустил ее и наблюдал за тем, как Дин Юйцинь, шатаясь, заносит небольшой сверток
в дом. Он быстро отнес остальные вещи в дом и закрыл дверь. 

— Ничего себе! — Дин Юйцинь знала, что у Ван Тао много запасов, но все равно была
поражена, когда увидела эти вещи. 

— Ох, это просто бесполезные вещи... — вздохнул Ван Тао. 

Большинство этих предметов были бесполезными. По-настоящему важных вещей, таких как
еда, было не так уж много. Что касается оружия, то только эти три стальных стержня прошли
проверку; на данный момент они действительно были малопригодны. 

— ...Кхм, Ван Тао, может, я помогу тебе навести порядок? У тебя слишком грязно! — Дин
Юйцинь проигнорировала хвастовство Ван Тао и занялась уборкой, пока говорила. 

— Конечно, — Ван Тао не стал отказываться. 

В его доме действительно царил беспорядок. Последние несколько дней он только и делал, что
ел, спал, занимался спортом или сражался с зомби, и времени на уборку не оставалось. 

Сегодня Дин Юйцинь была одета в облегающее белое платье, подчеркивающее ее фигуру,
волосы были убраны в высокую прическу, открывая тонкую и изящную шею, а платиновое
ожерелье глубоко утопало в декольте. 

Возможно, зная, что зомби в коридоре не угрожают, она также надела пару непрактичных
карамельных туфель на высоком каблуке. В сочетании с чулками телесного цвета,
прилипшими к коже, они придавали ей особую чувственность и привлекательность. 

Ван Тао наблюдал, как она приседает на пол, ловко распределяя предметы по категориям, и
наконец оторвал взгляд от ее ног. 

При виде удаляющейся фигуры Ван Тао напряженное тело Дин Юйцинь немного



расслабилось. 

Она чувствовала на себе безудержный взгляд Ван Тао и уже начала жалеть, что так
нарядилась. Если бы Ван Тао потерял контроль над своими животными инстинктами... она бы
не смогла устоять. 

В тот момент она подумала, что раз уж просит о помощи, то должна хотя бы выглядеть чистой
и опрятной, а не неряшливой и неухоженной. 

К счастью, Ван Тао лишь немного понаблюдал за ней, а затем ушел, не сделав ни одного
неуместного движения. 

«Как я могла сомневаться в Ван Тао? Если бы не он, я бы умерла с голоду. Он хороший
человек!» 

... 

В ванной Ван Тао снял с себя снаряжение и аккуратно отложил в сторону книги, которые были
необходимы для выживания и не могли намокнуть. 

Затем он снял плащ, испачканный кровью зомби, и отдельно вымыл его водой. Прополоскав
пальто, он снял с себя остальную одежду и постирал ее в машинке. 

Принимая ванну, он посмотрел на синяк на правой руке и нахмурился. 

Именно здесь он был ранен сегодня: зомби отбил у него 5 единиц ХП. 

До этого во время боя и сбора мусора он не чувствовал боли. Но теперь, когда он прикасался к
горячей воде или даже слегка касался этого места, его пронзала боль, и он начал думать, не
повредил ли он кость. 

Ван Тао подумал, что его всего лишь ударил зомби, не причинив ни раны, ни серьезной боли,
так почему же он потерял 5 ХП? В конце концов, его общее количество ХП едва превышало
сотню. Не означает ли это, что еще несколько пощечин от зомби могут убить его? 

Это казалось ему немного неразумным. 

Но теперь оказалось, что это вовсе не неразумно, а очень даже разумно. Все дело в том, что
существует предел человеческой выносливости к боли. 

Не факт, что вы умрете только от обезглавливания или удара ножом в сердце. Даже некоторых
поверхностных ударов может быть достаточно, чтобы убить человека от одной только боли. 

Синяк на теле Ван Тао, конечно, не был смертельным, но если бы он получил больше подобных
повреждений, даже до кости, то мог бы умереть от боли. Поэтому потеря 5 ХП была вполне
оправданной. 

Эта полоска ХП не просто отображала количество ХП, как в некоторых играх, но и состояние
здоровья. 

Это также объясняло, почему полоска ХП Дин Юйцинь было на уровне числа "15". 

Хотя на Дин Юйцинь никто не нападал, ее здоровье продолжало падать под воздействием



голода и страха. Без помощи она могла умереть от голода или страха... 

После ванны Ван Тао надел длинные штаны и майку, обнажив руки. Синяк был болезненным
на ощупь, и хотя он мог терпеть, но не видел необходимости мучить себя. 

Дин Юйцинь, надо сказать, была довольно способной. 

За то время, пока Ван Тао принимал ванну, она успела рассортировать множество вещей. Все
было аккуратно разложено по местам, создавая уютную обстановку. 

— Юйцинь, не спеши убираться, отдохни, — сказала Ван Тао. 

— А? Нет, нет, все в порядке, просто дай мне минутку! — Дин Юйцинь подняла голову и,
увидев мускулистую фигуру Ван Тао и его немного незнакомое, но красивое лицо, быстро
опустила голову. 

Вскоре все вещи были рассортированы по категориям. Вещей было не так уж много, и не было
необходимости слишком тщательно распределять их по категориям. 

Ван Тао сохранил эти предметы, решив, что выбрасывать их не стоит. А вот пригодятся они или
нет — это уже другая история. 

Ноги Дин Юйцинь немного болели от сидения на корточках; когда она приготовилась встать,
перед глазами внезапно возникла волна тьмы, и ее тело начало неудержимо заваливаться
назад. 

Ван Тао, быстрый как молния, поймал рукой талию Дин Юйцинь. 

— Юйцинь, ты в порядке?

Ее лицо было очень бледным, а над головой появились слова «потеря ХП». [-5] 

[10/100] 

Боже правый, только навела порядок, а уже теряет ХП?

"А раз у нее так мало ХП, разве не закончится игра от одной пощечины", — подумал Ван Тао со
злобным весельем. 

— Я в порядке... может, только слегка плоховато...

Немного придя в себя в объятиях Ван Тао, Дин Юйцинь быстро высвободилась и смущенно
убрала волосы за ухо, ее бледное лицо слегка покраснело. 

— Хм? Ты ранен? — но когда она увидела синяк на руке Ван Тао, то испустила вздох,
инстинктивно отступив назад. 

— Да, — Ван Тао кивнул головой, не став уточнять, ведь травма — это не повод для
хвастовства. 

Дин Юйцинь сначала подумала, что Ван Тао, возможно, заразился. Однако, увидев, что это
всего лишь синяк, а не рана, и что Ван Тао вполне спокоен, она вздохнула с облегчением. 



Почувствовав, что ее шаг назад был неуместной реакцией, Дин Юйцинь поспешно шагнула
вперед и взяла Ван Тао за руку, нежно поглаживая мышцы возле синяка, тихо сказала: 

— У меня есть опыт лечения синяков и травм...
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